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SEMANTIC CHARACTERISTICS OF VOCABULARY
ASSOCIATED WITH IRAQI ANTI-GOVERNMENT PROTESTS IN
LATE 2019 AND EARLY 2020 (AS EXEMPLIFIED ON THE PAGES

FROM RUSSIAN AND ARABIC NEWS BANDWIDTH)

Abstract: This paper deals with
semantic characteristic of vocabulary
associated with Iraqi anti-government
protests in late 2019 and early 2020,
determination  of its  specificity,
functioning and role in  the
implementation of the political

communicative goal of the addressee.

Keywords: semantic characteristic,
Arabic vocabulary, Arabic media,
Russian media, political communication,

Iragi communication.

1. Introduction

Lexicology is a branch of
linguistics that is concerned with the
word, its meaning, its relationship, the
history of the formation of vocabulary.

Modern linguists pay special attention to

Hadi Nahla Jawad®

Jassem Muna Avrif .2

the study of the semantics of the word
and its semantic description.
A. A. Potebnya in his work
From Notes on Russian Grammar claims
that the word contains an indication of
the content that is peculiar only to it, and
at the same time an indication of one or
more  general  categories  called
grammatical categories. Each
grammatical category has its certain
content in every concrete word [5, p. 35].
As is  well known,
generalizing function of the word
consists in naming the objects of reality,
its meaning reflects a feature of the
object on the basis of which a name
emerges. In addition to a specific object,
the word also names the entire class of
such objects [2 p. 60]. A concept of a
particular object is at the core of the

meaning.
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Scholars point out that objects
are reflected in human consciousness in
the form of representations and concepts.
Representations, in turn, contain a visual
image of the object, and the word is a
material reflection of the concept as a
mental image of the object.

The fate of languages, like
human fate, unfolds differently. Their
status is determined based on different
histories, varying degrees of influence
and extension of use in the world. The
economic, cultural, political level along
with the improvement of science and
technology of any country are mirrored
in a language.

Language is one of the most
complex human phenomena. It is a
complex system of symbols bearing
different meanings, in addition, it is
considered to be one of the most
important means used to penetrate the
depths of culture and its formation and
the social structure of peoples. Language
plays an important role in the formation
and construction of society.

After the events of 2003 (the
collapse of the regime of Saddam
Hussein and the democratization of the
country) the Iragi people went through
various turns associated with political

economic social events. The new

political regime, the conflict of political
forces involved in the political process,
the fight against terrorism, came in
determining the new Iragi linguistic
identity. At the end of 2019 and the
beginning of 2020, with anti-government
protests in lIraq caused by soaring
corruption and mounting
unemployment, the threat from
neighboring regions, new words, phrases
and expressions depicting the Iraqi
environment, saturated with the realities
of public culture and the political scene
of modern Iragi society emerged. These
words, phrases and expressions are
reflected not only in the Arab media, but
also in the world ones, including
Russian. Since news websites at the
present stage have become one of the
important and fastest media for covering
world news, the material of our study
was the examples extracted from the
pages of Russian and Arabic news
bandwidth.

The purpose of the article is to
give a semantic description of the
vocabulary  associated with  anti-
government protests that is found on the
pages of Russian Internet news sites, to
reveal semantic changes in language
units. The novelty of this paper is to

consider the language units
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characteristic of Iragi anti-government
protests in late 2019 and early 2020

Let us give the Arabic
euphemistic phrase al-taraf al-salis, al-
taraf al-thaleth) (rperbs cTopona / the
third party) as the first illustration. In
Russian, the following equivalent was
used.

- YUHOBHUK IIpu 3TOM
YTBEPKIAAET, YTO PAHEHUS, IIOJIYyICHHBIX
KaK IMPOTCCTYIOIHNMU, TakK u
MOJIULEUCKUMH, CBUIETEIBbCTBYIOT, YTO
IMIPOTHUB HUX IPHUMCHAIIA OPYIKUC HCKas

"TpeThsi cTopoHa” WWW. iz.ru (Among

other things the official claims that the
injuries received by both the protesters
and the police testify that some “third
party” used weapons against them)

- B 3TOM CBSI3U

called “third party” who organized the
bombings.)

It is the case of the camouflage
function of political euphemisms in these
examples, since concrete aggressive
actions are hidden in an opaque
complicated meaning. The identity of
this party has two opposite concepts. The
Iragi government implies the gangs
supported by external forces attacking
peaceful demonstrators and security
forces, and the protesters — the armed
militias that support government.

Similar in function and form
is the expression al-quua al-salisa /
“TpeThbs cuia’(“third force™).

- EanHcTBEeHHBIM
HETIPECPCKACMBIM ABTOPUTETOM JJIA
OCTa€TCs

BOCCTaBIINX HPAKIICB

napJIaMeHTapuu IIpU3Ball K NYyXOBHBIM JIMAECP HUPAKCKUX ILIUUTOB
COTPYAHUYECTBY MEXKIY cuIamMu BeNMKuUH asgroina Anu ac — Cuctanu. OH
0e30I1acHOCTH Hpaxa u KCTaTH MOJAEPKal MUPHBIE POTECTHI ,

KOOPJUHATOPaMU JEMOHCTpAIUid, Ta0bl,
HE JOIMYyCKaTh MPOHUKHOBEHUS TakK
CTOPOHBI'",

Ha3bIBa€MON "Tperei

OpTraHHU30BaBIINX B3PbIBEIL.

www.inforos.ru  (In  light of this,

parliamentarians called for cooperation
between the security forces of Irag and
the coordinators of the demonstrations in

order to prevent the penetration of the so-

C OJTHOW CTOPOHBI , ¥ C IPYTOU - MPU3BAII
IOJIUTUYECKHE BJIACTH CTpaHbl Kak
MOKHO CKOpE€ IPHUHATH HOBBIN 3aKOH O
BBIOOpAxX M MPUCTYIUTH K pedopmam , 1
Tor/a" TPeThsl CWJIa " NEeWCTBUTEIHHO
, ~CTaHeT JIMIIHEH B  HMPAKCKOM
MOJIUTUYECKOM packiage. WWW. iz.ru
(The only unchallenged authority for the
rebellious Iraqis is the spiritual leader of
the Iragi Shiites, Grand Ayatollah Ali al


http://www.inforos.ru/
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- Sistani. By the way, on the one hand, he
supported peaceful protests, and on the
other hand, he called on the political
authorities of the country to adopt a new
election law as soon as possible and
proceed with reforms. And then the

“third force” will indeed become

superfluous in the Iraqgi political
situation.)
Here the word-combination

“Tperhsi_cuiaa” (“third force™) is also

evoking an interlocutor’s sensation of
communicative discomfort, sometimes
veiling, camouflage of the essence of the
case.

When translating the Arabic
word tansikeat in Russian online
posting, the equivalent of foreign origin

“KOOPAMHATOPBI ieMoHcTpamuu” (the

coordinators of the demonstration) is
used, for example:

- B 3TOH CBSI3H

camouflage and has a more positive napJaMeHTapUH [pH3Bal K
evaluation than the direct meaning COTPYIHHYECTBY  MEXIy  CHJIaMH
“BOOpYKECHHBIE OTpsLIIBI, HE 0€30MacCHOCTH Hpaka u
noguuHsAeMble rTocyaapctBy’ (“armed KOOPAMHATOPAMH JAeMOHCTPANWId,

units not subordinate to the state”).

To indicate the repressive
actions of the authorities, the expression
al-quua al-mufreta / upe3mepHoe

npumMenenne cuibl (excessive force) is

used instead of isthikhdam al-quua al-

mumita / “npuMeHeHre CMePTeaLHOM

cuabl” (lethal force), for example
- B Upake 6onee 60 odunepon

CyadaAT 3a__4Ype3MEpHOC NPHUMCHCHHE

cuabl. WWW. iz.ru (In Irag, more than 60

officers are tried for excessive force.)

So, it can be said that not only
the topics associated with a person’s
social life, but also with their political
activity are subject to euphemization,

with the aim of avoiding conflict, not

nalbl, HE JOIMyCcKaTb INPOHUKHOBEHHUS
TaK Ha3bIBa€MOW "TpeTed CTOpOHBI" ,
OpPraHU30BaBILINX B3pBbIBBI.

www.inforos.ru (In this connection,

parliamentarians called for cooperation
between the security forces of Iraq and

the coordinators of the

demonstrations in order to prevent the

penetration of the so-called “third party”
who organized the bombings.

Along with different semantic
undertones in different areas, the word
“koopauHaropel”  (coordinators) in
modern political activity refers to those
people who perform certain functions,
such as organizing revolutionaries and

their movements, transmitting news of


http://www.inforos.ru/
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the revolutionaries to the media,

presenting financial support to internal

malefactors and spin them off into the

category of peaceful demonstrators.)

organs and appointing a coordinating - Hacenenue barnana,
representative in each country, statistics CTOJIHIIBI Upaka, OpraHHu30BalIo
and documentation on the number of the HIKPOKOMAcITabHble  JEMOHCTPAIUU

dead and the arrested.
The Arabic participle
munddass (literally, nponukmmii /
infiltrated) is a dysphemism with two
opposite concepts. In line with the Iraqi
government, it is used in the meaning of
those people supported by external
forces attacking peaceful demonstrators
or people sabotaging the disorder in the
country, and from the point of view of
the protesters — persons belonging to
government bodies. To convey this
word, two equivalents were used in the
Russian language, one of them is
originally Russian, and the second one is
of foreign origin, for example:
- CornacHo JaHHOMY
COOOIIIEHUIO, JIEMOHCTpalusi Obula B
MNOAACPIKKY BBICKA3bIBAaHUN  asITOJIBI

CI/ICTaHI/I, IMPU3BIBAOIICTO I/IpaKCKI/Iﬁ

HapoJ OIO3HATH 3JIOYMBINUVICHHUKOB U

OTACINUTH nux oT MHPHBIX
nemoHctpantoB. (December 05, 2019),
parstoday.com (According to this report,
the demonstration was in support of the
statements of Ayatollah Sistani, urging

the Iragi people to identify the

0J] ICBM30M (M3THAHKS AMBEPCAHTOB)
B COOTBETCTBHH C YKa3aHUSIMH BEIIUKOTO
asrojutel CHCTaHH JyXOBHOTO JIHEpa
UpaKkCKUX IMUUTOB cTpanbl. (December
05, 2019),
population of Baghdad, the capital of

parstoday.com  (The
Iraq, organized large-scale
demonstrations  under the  motto
Expulsion of the Diversionists in
accordance with the instructions of
Grand Avyatollah Sistani, the spiritual
leader of the Iragi Shiites of the country.)

Under the influence of the
factors related to history, political
ideology, world events and the linguistic
impression in modern Iragi political
communication, color designation has
acquired a  symbolic  meaning.
Monochrome colors (the representations
of monochrome (one-color and solid
color) color designations and cases of
their mixing), which, from the linguo-
cognitive point of view of color
designation, are the third frame of
verbalized color nominations [4, p. 108]
occupy an important place in some

categories associated with these events.
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The lexeme Azraq — cunuii
(dark blue) is a part of the combination
al - kubbaat al - zarkaa — cunue
manku (dark blue caps) designating
the units formed by Iraqi clergyman as -
Sadr in October in support of public
protests against the government,
imitating the United Nations
Although this

metaphorical transfer has emerged from

peacekeepers.

an international phrase based on the
color of the helmets of UN peacekeepers,
in the Russian media when rendering it,
instead of the Russian phrase roJyobie
kacku (blue helmets), calquing cunme
manku (dark blue caps) is used, for
example

- CormacHo  ITOKa3aHHUSM

OuYEeBHJIIEB. Ipynna cropoHHUKoB Capaa

, HazpIBaromias ceOs ( CHHHE INANKH )

As a second color symbolism,
the designation of red for Iraqi protesters
is semantically far from the previous
word (dark blue). Red caps symbolize
the anger of peaceful demonstrators and
the blood of the dead, for example,

- KpacHbie IANnKH

IIPOTUBOCTOAT CHHMM Ha ILIOIAAAX
mutunra. Albayan.ae (Red caps are
opposed to dark blue caps in the squares

of the protest.)

- Mexny cunumu anb - Cagpa
N KpPaCHBIMM IPOTECTYIOMIHNX. IIAITKH
Pas3KuraroT CCEKTAHTCTBO, a I/IpaKe.
m.masralarabia.net (Between the dark
blues of al-Sadr and the red of the
protesters, the caps stoke the fire of
sectarianism in Irag.)

In some cases, the cognitive

evaluation of a color metaphor changes

OBITAIMCH,  IIONAcTh  HA  IUIOMIAAb in connection with a change in
CaapeitH B 1eHTpe Topoaa , JUIs ideological beliefs, the following can be
OpraHu3aI|u JIEMOHCTpAIUN B cited as an example:

upakckoM Hamxade B nemMoHcTpanuu
nmorubau 6 yemoBek . WwWw. trt.net.tr
(According to eyewitnesses, a group of
Sard’s supporters calling themselves
blue caps tried to get to Sadrein Square
in the center of the city, six people were
killed during the demonstration in Iragi
Najaf in order to organize a

demonstration.)

- KpI/ITI/IKI/I JBHMOKCHUA

KpPaCHbIX IANIOK BUIAT, UTO TC JIXOJHU

nonydatror nogaepxkky ot CIIA
HaspiBas nx mxokepamu, CTOpOHHUKH
Cagpa  pasmectunu ¢dororpaduu

Tpamna B kpacHoii manke. DW

google.com (Critics of the movement of
the red caps see those people being
supported by the USA. Calling them
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jokers, Supporters of Sadr posted photos

of Trump in a red cap.)

- Mononbple MpOTECTYIOIMMUE B
ropojie Bacur peimau

JAEMOHCTPHUPOBATh B KPACHBLIX IIAINKAX,

B 3HAK KpOBH HOFI/I6LHI/IX U B OTBCT Ha
CHHHC IIallKH, KOTOPBLIC HAIlaJId Ha
IPOTECTYOIIHX. m.masralarabia.net
(Young protesters in the city of Vasit
decided to march in red caps, as a mark
of the blood of the dead and in response

to the dark blue caps that attacked the

protesters.)

Color vocabulary can be part
of the creation of metonymic images,
which occurs on the basis of a uniform or
symbolic use of colors, as the following
examples show:

- beable MCJIMIIMHCKHE

XajJaTrbl TIIOMOTar0T MPOTECTYIOMIUX.
Rawabetcenter.com (White coats help
the protesters.)

- Mmuorouncienasie  0eJible
py6amku ( crynendeckas yHupopma B
Hpaxke ) YCTPOHIIH
AHTUIIPABUTCIILCTBCHHBIC IIPOTECTHI
nox gesuzom  ( Her poamuber , Her
yaeOHO MOCEIaeMOCTH )
sputniknews.com  (Numerous white
shirts (student uniform in Iraq) staged

anti-government protests under the

1067
motto No Homeland — No University

Attendance)
- ConnasibHbIE CETH NEPEALOT,
YTO AaKTMBHUCTBl UM  IPOTECTYIOLIME

KCHINMHBI IIPHU3BIBAIOT BCCX KCHIIWH

Hpaka x ¢uoJeT0BOMY ¥ PO30BOMY
MHMTHHIY Ha Iuiomagu Taxpup ........
Hanes ¢hnoneToBbIii WM PO30BBI IBET ,
TOJIBKO JUIS TOTO , YTOOBI JOKa3aTh POJIb
JKCHIIMHBI B PEBOJIFOIWU 1 HE JOITYyCKATb
HapylaThb eé pemnmyTanuo :
HEIIPUKOCHOBEHHOCTh JIMYHOU JKU3HU U
e€ akTtuBHOM ponu B OKTAOPHCKOI
peonoru.  Www.baghdadpost.com
(Social networks report that activists and
protesting women urge all Iragi women

to hold a violet and pink meeting in

Tahrir Square ........ by having put the
violet- or pink-colored clothes on, only
to prove the woman’s role in the
revolution and not allow to affect her
reputation, inviolability of her personal
life and her active role in the October
Revolution.)

It should be noted that the

phrase c¢dwuoseToBas Wjiu _mypuypHas

pesomouusi  (violet or  purple
revolution) emerged in the Iraqgi social
and political communication in 2005 to
name the first attempt at democratic
elections in the country after the

overthrow of the regime of Saddam
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Hussein, on the basis of the purple mark
which was put on the forefingers of the
voters so that they could vote a few
times. [1, p. 2]
According to R. D.
Krimov, the meaning of a negative event
is fully realized in the expression
yépubiii aennb (black day) [3, p. 116].
This component in recent years in the
history of Irag is frequency and
productive in the light of the formation
of free phrases depicting tragic events
like uépHbIii BTOPHHK, YEPHBIIi
yerBepr (black Tuesday, black
Thursday). Former Prime Minister lyad
Allawi used the expression uépHblii
noneneapnnk (black Monday) to call
the events that accompanied the
demonstrations in the city of Karbala in
Irag. Rudaw.net 29- 10 — 2019
We also note that propaganda
word formation has led to the emergence
of specific evaluative lexemes.

- During the three months that
accompanied the start of the
demonstrations in Baghdad and the cities
of southern and central Irag, the term
Zayl or Ziyul literally, tail or tails
((influenced by others, weak-willed))
was widely used by Iragis on the squares
of protests and on pages of social

networks .. .. Both words began to denote

political forces and party leaders being
loyal to Iran, but later they used the same
words to evaluate people who were
inclined to agree with the policies of
foreign countries, especially the United
States. www.alaraby.co.uk
- Recently, the lexeme zail
characterizing a person who has a
positive attitude towards Iran has been
used. burathanews.com 2019 — 11- 28
The foreign word pxokepbl
(jokers) has also become one of the
names of the socio - political realities of
Iraqi political communication.
According to the general classification of
the realities by S. Vlakhov and S. Florin,
social and political realities are the third
type in which administrative-territorial
units, human settlements, parts of the
villages are grouped. The second group
of this type encompasses the realities
associated with bodies and authorities.
The third subgroup, called “socio-
political life” comprises the realities
associated with political organizations
and political figures; patriotic and social
movements; social phenomena and
movements; ranks, titles, appeals;
institutions; educational establishments
and cultural institutions; estates and
castes; class signs and symbols. The

fourth group, called “military realities”,
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combines the realities that denote the
names of units; arms; uniforms;
members of the armed forces and staff [
7, p. 69- 70, see also 6, p. 165].

The mask of supervillain
Joker from the American thriller movie
has become a single meme for protesters
in many countries of the world, including
Iraqi recent protests:

- JemoHCTpauu  nox
nesu3oMm ((M3rnanme  amMepuKaHCKOTO
JuKOKepa)) mpouun B barmage, OH-
Hamxade, Hacepuu, Anp — Ammape u
On — JluBaHuU ¢ LENbI0 U30JIMPOBAHUS
HEeOOJIBIION IpyNIbl NOJCTpEKaTeneil ¢
MOJIO3PUTENBHOM MacKou
AMEPHUKaHCKOro UKOKeEpa , KOTOPLIC
3JI0yNOTPEOIISIIOT MPOTECTAMH C TEM
4TOOBI BEI3BATH CTOJIKHOBEHMUS , 4 TAKKE
JpyTHe He3aKOHHbIE aeiicTBus. Sana.se/
ru, 06 — 12 — 2019 (Demonstrations
under the slogan The Expulsion of the
American Joker were held in Baghdad,
Najaf, Nasseria, Al Ashshar and Ed
Diwai to isolate a small group of
instigators with a suspicious mask of the
American joker who abuse protests in
order to cause scuffles, and also other
illegal actions.)

- JKOKEepaMHu CTaJIn Ha3BaTh
BCEX TMOIpOMIIMKOB — AHAPXHUCTOB,

KOTOPBIC rpa651T MarasuHblI, 6p008.IOT

((Kokreitnu MosotoBa)).
ssad.livejournal.com (The jokers were
used to designate all the pogrom-makers
— the anarchists who rob shops, drop
Molotov Cocktails).

Nouns constitute the most
significant class of words functioning as
dysphemisms. The pragmatic function of
dysfemization — the discredit of a certain
person, a group of people or another
association — leads to the extensive use
of noun dysphemisms, since it is this
class which has a categorical meaning of
objectness, used for direct nominating an
object or a phenomenon, which the
authors use to substitute or expand a
name (if it is a group of people,
organizations, etc.) of the object of
discredit [ p. 53, 4]

As a result of the addition of
the Arabic suffix (u) to the word
Jxoxep (Joker) of American origin,
nxokepu, it became dyshemistic in
nature. (xoxepu, plural - xokepue,
mkokep, plural  mxokepsr) in  the
language of Iraqi political
communication have turned into a
nickname with a negative connotation.
M.V. Lysyakova and A.A. Gayevaya
pay attention to the two concepts of
nickname. A nickname which is part of

anthroponymy given to a person in
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addition to his name usually indicates a
noticeable feature of his character,
appearance, activity, and some of the
anthroponyms under consideration can
be interpreted as nicknames in view of
their non-favorite nomination. In their
opinion, nickname is, first of all, a
permanent name of a person, while
occasional anthroponym is rather a
special nomination used in certain
situations. (4, p. 53)

Thus, as a result of anti-
government protests in Irag, there has
been a special intensification of the
formation and use of words and phrases
with euphemistic needs and negatively
evaluative characters. Color components
have many meanings. One and the same
color naming unit conveys a variety of
meanings. One can also note that in the
same lexical unit two opposing
evaluative notions fixing a paradoxical

situation in the Iraqi political arena are
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